
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 3/32" DIAMETER 1"
(2.5CM) LENGTH ROLL PINS 36 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 3/32" DIAMETER 1" (2.5CM) LENGTH ROLL PINS 36 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000137
Mfr. No.: NONE
Diameter (in): 3/32
Quantity: 36
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EdelstahlRollstiftSet

Einleitung
Danke, dass du dich für das EdelstahlRollstiftSet von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, eine zuverlässige Auswahl an Rollstiften für verschiedene Anwendungen, einschließlich Waffenbau und
allgemeine Werkstattarbeiten, bereitzustellen. Es ist wichtig, die in diesem Leitfaden beschriebenen
Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Anweisungen, bevor du die Rollstifte verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Rollstifte vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Rollstifte an einem trockenen und sicheren Ort, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe Rückrufmeldungen auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit
Rollstiften.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigem Gerümpel ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Rollstifte nur für die vorgesehenen Anwendungen und nicht für lebensmittelbezogene
Aufgaben.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen von Rollstiften, um Verletzungen zu
verhindern.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten der Rollstifte, die zu Schnitten oder Stichen führen können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Roll Pin Punches für die Installation und
Entfernung.
Wähle den passenden Durchmesser und die passende Länge des Rollstifts für deine spezifische
Anwendung.

Installation:

Richte den Rollstift mit den Löchern der Komponenten aus, die du verbinden möchtest.
Verwende den Roll Pin Punch, um den Rollstift vorsichtig an seinen Platz zu klopfen. Stelle sicher,
dass er richtig und bündig mit der Oberfläche sitzt.
Vermeide es, zu fest zu klopfen, da dies den Stift oder die Komponenten beschädigen könnte.

Entfernung:

Um einen Rollstift zu entfernen, platziere den Roll Pin Punch am Ende des Stifts.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Punch, um den Stift herauszudrücken. Achte darauf, dies
kontrolliert zu tun, um Verletzungen zu vermeiden.

Schneiden:

Wenn ein Rollstift auf eine bestimmte Länge geschnitten werden muss, verwende geeignete
Schneidwerkzeuge.
Stelle sicher, dass der Schnitt sauber ist, um scharfe Kanten zu vermeiden, die Verletzungen
verursachen können.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Rollstifte gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Rollstifte nicht in Recyclingbehältern, es sei denn, dies wird von den lokalen Richtlinien angegeben.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des EdelstahlRollstiftSets, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit by Brownells. This product is designed to provide a reliable
assortment of roll pins for various applications, including gunsmithing and general shop tasks. It is essential to follow
the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the roll pins.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the roll pins for any signs of damage or wear before use.
Store the roll pins in a dry and safe location to prevent accidental injury.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when handling roll
pins.
Ensure the work area is clean and free from unnecessary clutter to avoid accidents.
Do not use roll pins for applications other than those intended, such as foodrelated tasks.
Avoid using excessive force when installing or removing roll pins to prevent injury.
Be cautious of sharp edges on the roll pins which may cause cuts or punctures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including Roll Pin Punches for installation and removal.
Choose the appropriate diameter and length of roll pin for your specific application.

Installation:

Align the roll pin with the holes of the components you are joining.
Use the Roll Pin Punch to gently tap the roll pin into place. Ensure that it is seated properly and flush
with the surface.
Avoid overtapping, which may damage the pin or the components.

Removal:

To remove a roll pin, place the Roll Pin Punch at the end of the pin.
Gently tap the punch with a hammer to push the pin out. Ensure to do this in a controlled manner to
avoid injury.

Cutting:

If a roll pin needs to be cut to a specific length, use appropriate cutting tools.
Ensure the cut is clean to avoid sharp edges that may cause injury.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn roll pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of roll pins in recycling bins unless specified by local guidelines.
If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the Stainless Steel Roll Pin Kit, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Este producto está diseñado para
proporcionar un surtido confiable de pasadores para diversas aplicaciones, incluyendo la armería y tareas generales
en el taller. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guía para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar los pasadores.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los pasadores en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Almacena los pasadores en un lugar seco y seguro para prevenir lesiones accidentales.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
pasadores.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden innecesario para evitar accidentes.
No uses los pasadores para aplicaciones distintas a las previstas, como tareas relacionadas con alimentos.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar o retirar los pasadores para prevenir lesiones.
Ten cuidado con los bordes afilados de los pasadores que pueden causar cortes o punciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo Roll Pin Punches para la instalación y
extracción.
Elige el diámetro y la longitud adecuados del pasador para tu aplicación específica.

Instalación:

Alinea el pasador con los agujeros de los componentes que estás uniendo.
Usa el Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar. Asegúrate de que esté
asentado correctamente y al ras con la superficie.
Evita golpear en exceso, ya que esto puede dañar el pasador o los componentes.

Extracción:

Para retirar un pasador, coloca el Roll Pin Punch en el extremo del pasador.
Golpea suavemente el punzón con un martillo para empujar el pasador hacia afuera. Asegúrate de
hacerlo de manera controlada para evitar lesiones.

Corte:

Si un pasador necesita ser cortado a una longitud específica, utiliza herramientas de corte adecuadas.
Asegúrate de que el corte sea limpio para evitar bordes afilados que puedan causar lesiones.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier pasador dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pasadores en contenedores de reciclaje a menos que lo especifiquen las pautas locales.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el Kit de Pasadores de Acero
Inoxidable, consulta la información de contacto del fabricante que se proporciona con el empaque del producto.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Ce produit est conçu pour offrir un
assortiment fiable de goupilles pour diverses applications, y compris le travail d'armurerie et les tâches générales
d'atelier. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser les goupilles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les goupilles pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Rangez les goupilles dans un endroit sec et sûr pour éviter les blessures accidentelles.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation des goupilles.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte d'encombrement inutile pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser les goupilles pour des applications autres que celles prévues, comme des tâches liées à la
nourriture.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des goupilles pour prévenir les blessures.
Faites attention aux bords tranchants des goupilles qui peuvent causer des coupures ou des perforations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les Roll Pin Punches pour l'installation et le retrait.
Choisissez le diamètre et la longueur appropriés de goupille pour votre application spécifique.

Installation :

Alignez la goupille avec les trous des composants que vous assemblez.
Utilisez le Roll Pin Punch pour taper doucement la goupille en place. Assurezvous qu'elle est
correctement positionnée et affleurante avec la surface.
Évitez de taper trop fort, ce qui pourrait endommager la goupille ou les composants.

Retrait :

Pour retirer une goupille, placez le Roll Pin Punch à l'extrémité de la goupille.
Tapez doucement le punch avec un marteau pour pousser la goupille. Assurezvous de le faire de
manière contrôlée pour éviter les blessures.

Découpe :

Si une goupille doit être coupée à une longueur spécifique, utilisez des outils de coupe appropriés.
Assurezvous que la coupe est propre pour éviter les bords tranchants qui peuvent causer des
blessures.

Instructions de Mise au Rebut



Jetez toute goupille endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les goupilles dans les bacs de recyclage, sauf indication des directives locales.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination, consultez les autorités locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile di Brownells. Questo prodotto è progettato per
fornire un assortimento affidabile di perni a molla per varie applicazioni, inclusi lavori di gunsmithing e attività generali
in laboratorio. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida per garantire un uso sicuro
ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni prima di utilizzare i perni a molla.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare i perni a molla per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Conservare i perni a molla in un luogo asciutto e sicuro per prevenire infortuni accidentali.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti, quando si
maneggiano i perni a molla.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri non necessari per evitare incidenti.
Non utilizzare i perni a molla per applicazioni diverse da quelle previste, come compiti legati al cibo.
Evitare di utilizzare forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dei perni a molla per prevenire
infortuni.
Prestare attenzione ai bordi affilati dei perni a molla che possono causare tagli o punture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi i Roll Pin Punches per l'installazione e la rimozione.
Scegliere il diametro e la lunghezza appropriati del perno a molla per la propria applicazione specifica.

Installazione:

Allineare il perno a molla con i fori dei componenti che si stanno unendo.
Utilizzare il Roll Pin Punch per battere delicatamente il perno a molla in posizione. Assicurarsi che sia
inserito correttamente e a filo con la superficie.
Evitare di battere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare il perno o i componenti.

Rimozione:

Per rimuovere un perno a molla, posizionare il Roll Pin Punch all'estremità del perno.
Battere delicatamente il punzone con un martello per spingere il perno fuori. Assicurarsi di farlo in
modo controllato per evitare infortuni.

Taglio:

Se un perno a molla deve essere tagliato a una lunghezza specifica, utilizzare strumenti di taglio
appropriati.
Assicurarsi che il taglio sia pulito per evitare bordi affilati che possono causare infortuni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali perni a molla danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i perni a molla nei contenitori per il riciclaggio a meno che non sia specificato dalle linee guida
locali.
Se non si è sicuri sui metodi di smaltimento, consultare le autorità locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kołków
Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Kołków Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić niezawodny zestaw kołków do różnych zastosowań, w tym do prac związanych z
bronią oraz ogólnych zadań warsztatowych. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej
instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem kołków sprężynowych.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź kołki sprężynowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj kołki sprężynowe w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec przypadkowym urazom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi kołków sprężynowych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zbędnych przedmiotów, aby uniknąć wypadków.
Nie używaj kołków sprężynowych do zastosowań innych niż te zamierzone, takich jak zadania związane z
żywnością.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania kołków sprężynowych, aby zapobiec
urazom.
Zachowaj ostrożność z ostrymi krawędziami kołków sprężynowych, które mogą powodować skaleczenia lub
przebicia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wybijaki do kołków sprężynowych do instalacji i
usuwania.
Wybierz odpowiednią średnicę i długość kołka sprężynowego do swojego konkretnego zastosowania.

Instalacja:

Wyrównaj kołek sprężynowy z otworami komponentów, które łączysz.
Użyj wybijaka do kołków, aby delikatnie wbić kołek na miejsce. Upewnij się, że jest odpowiednio
osadzony i na równi z powierzchnią.
Unikaj nadmiernego wbijania, które może uszkodzić pin lub komponenty.

Usuwanie:

Aby usunąć kołek sprężynowy, umieść wybijak na końcu pinu.
Delikatnie uderz wybijak młotkiem, aby wypchnąć kołek. Upewnij się, że robisz to w kontrolowany
sposób, aby uniknąć urazów.

Cięcie:

Jeśli kołek sprężynowy musi być przycięty do określonej długości, użyj odpowiednich narzędzi tnących.
Upewnij się, że cięcie jest czyste, aby uniknąć ostrych krawędzi, które mogą powodować urazy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte kołki sprężynowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kołków sprężynowych do pojemników na recykling, chyba że określają to lokalne wytyczne.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Zestawem Kołków
Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi
wraz z opakowaniem produktu.
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Turvaohjeet Ruostumattoman Teräksen
Rullapulttisarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin ruostumattoman teräksen rullapulttisarjan. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettava valikoima rullapultteja erilaisiin sovelluksiin, mukaan lukien aseiden korjaus ja yleiset työpajatehtävät. On
tärkeää noudattaa tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita, jotta tuotteen käyttö olisi turvallista ja tehokasta.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen rullapulttien käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista rullapultit ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä rullapultit kuivassa ja turvallisessa paikassa vahinkojen estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja rullapulttien käsittelyssä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa tarpeettomasta häiriöstä onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä rullapultteja muuhun kuin tarkoitettuun käyttöön, kuten elintarvikkeisiin liittyviin tehtäviin.
Vältä liiallista voimaa rullapulttien asentamisessa tai poistamisessa vammojen estämiseksi.
Ole varovainen rullapulttien teräviä reunoja kohtaan, jotka voivat aiheuttaa viiltoja tai puhkaisuvammoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Roll Pin Punches asennusta ja poistamista varten.
Valitse sovelluksellesi sopiva rullapultin halkaisija ja pituus.

Asennus:

Kohdista rullapultti komponenttien reikien kanssa, joita liität.
Käytä Roll Pin Punchia kevyesti napauttaaksesi rullapultti paikalleen. Varmista, että se on kunnolla
paikallaan ja tasainen pinnan kanssa.
Vältä liiallista naputtamista, sillä se voi vahingoittaa pulttia tai komponentteja.

Poistaminen:

Rullapultin poistamiseksi, aseta Roll Pin Punch pultin päähän.
Napauta kevyesti punchia vasaralla pultin työntämiseksi ulos. Varmista, että teet tämän hallitusti
vammojen välttämiseksi.

Leikkaaminen:

Jos rullapultti on leikattava tiettyyn pituuteen, käytä sopivia leikkaustyökaluja.
Varmista, että leikkaus on puhdas, jotta vältetään terävät reunat, jotka voivat aiheuttaa vammoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet rullapultit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rullapultteja kierrätysastioihin, ellei paikallisissa ohjeissa toisin mainita.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin.

Lisätietoja



Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua ruostumattoman teräksen rullapulttisarjan turvallisuudesta, katso tuotepakkauksen
mukana toimitettu valmistajan yhteystieto.
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Säkerhetsinstruktioner för Stainless Steel Roll Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit från Brownells. Denna produkt är utformad för att erbjuda ett pålitligt
urval av rollstift för olika användningar, inklusive vapensmide och allmänna verkstadsarbeten. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder rollstiften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera rollstiften för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Förvara rollstiften på en torr och säker plats för att förhindra oavsiktlig skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar
rollstift.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödig oreda för att undvika olyckor.
Använd inte rollstift för andra tillämpningar än de avsedda, såsom livsmedelsrelaterade uppgifter.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort rollstift för att förhindra skador.
Var försiktig med vassa kanter på rollstiften som kan orsaka skärsår eller punkteringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Roll Pin Punches för installation och borttagning.
Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din specifika tillämpning.

Installation:

Justera rollstiftet med hålen i de komponenter du sammanfogar.
Använd Roll Pin Punch för att försiktigt slå in rollstiftet på plats. Se till att det sitter ordentligt och är i
nivå med ytan.
Undvik att slå för hårt, vilket kan skada stiftet eller komponenterna.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, placera Roll Pin Punch vid änden av stiftet.
Slå försiktigt på punchen med en hammare för att trycka ut stiftet. Se till att göra detta på ett kontrollerat
sätt för att undvika skador.

Klippning:

Om ett rollstift behöver klippas till en specifik längd, använd lämpliga klippverktyg.
Se till att snittet är rent för att undvika vassa kanter som kan orsaka skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rollstift i återvinningsbehållare om det inte anges av lokala riktlinjer.
Om du är osäker på kasseringmetoder, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Stainless Steel Roll Pin Kit, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíčků z nerezové
oceli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíčků z nerezové oceli od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval spolehlivou assortaci kolíčků pro různé aplikace, včetně práce se zbraněmi a obecných dílenských
úkolů. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce, aby se zajistilo bezpečné a efektivní
použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím kolíčků.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte kolíčky na suchém a bezpečném místě, aby se předešlo náhodnému zranění.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace výzev k vrácení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci s
kolíčky.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez zbytečného nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte kolíčky pro aplikace, které nejsou zamýšleny, jako jsou úkoly související s potravinami.
Vyvarujte se nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování kolíčků, abyste předešli zranění.
Buďte opatrní na ostré hrany kolíčků, které mohou způsobit řezné nebo propichující zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Roll Pin Punches pro instalaci a odstranění.
Vyberte vhodný průměr a délku kolíčku pro vaši konkrétní aplikaci.

Instalace:

Zarovnejte kolíček s otvory komponentů, které spojujete.
Použijte Roll Pin Punch a jemně poklepejte na kolíček, aby se dostal na místo. Zajistěte, že je správně
usazen a zarovnaný s povrchem.
Vyvarujte se nadměrného poklepávání, které může poškodit kolíček nebo komponenty.

Odstranění:

Pro odstranění kolíčku umístěte Roll Pin Punch na konec kolíčku.
Jemně poklepejte na punch kladivem, abyste kolíček vytlačili. Ujistěte se, že to děláte kontrolovaným
způsobem, abyste předešli zranění.

Řezání:

Pokud je třeba kolíček zkrátit na konkrétní délku, použijte vhodné řezací nástroje.
Zajistěte, aby byl řez čistý, aby se předešlo ostrým hranám, které mohou způsobit zranění.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kolíčky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kolíčky do recyklačních nádob, pokud to není uvedeno v místních pokynech.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, poraďte se s místními orgány správy odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se sady kolíčků z nerezové oceli se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.


